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Na temelju članka 109.  Zakona o prostornom uređenju  ("Narodne novine", br. 153/13, 65/17, 
114/18, 39/19, 98/19), članka 32. Statuta Grada Nina (“Službeni glasnik Grada Nina” br. 03/18, 
06/21 i 09/21), te Odluke o izradi Urbanističkog plana uređenja zone športsko-rekreacijske 
namjene „Gaj" u naselju Zaton („Službeni glasnik Grada Nina“ br. 09/21), Gradsko vijeće 
Grada Nina na 9. sjednici održanoj 26. srpnja 2022. godine, donosi: 

 

ODLUKU 
o donošenju  

Urbanističkog plana uređenja  
zone športsko-rekreacijske namjene  

„Gaj" u naselju Zaton 
 
 

OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 

(1) Ovom Odlukom (u daljnjem tekstu: Odluka) donosi se urbanistički plan uređenja 
zone športsko-rekreacijske namjene „Gaj" u naselju Zaton (u daljnjem tekstu: Plan). 

 
(2) Plan je sadržan u elaboratu koji se sastoji od tekstualnog, grafičkog dijela ,te 
obveznih priloga, a sadrži: 

A. TEKSTUALNI DIO 
koji sadrži Odredbe za provođenje 
B. GRAFIČKI DIO 
koji sadrži kartografske prikaze: 

u mjerilu 1:1 000 
  0. OBUHVAT PLANA 
  1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 
  2. PROMETNA ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA  MREŽA 

  3. UVJETI KORIŠTENJA UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA 
     4. NAČIN I UVJETI GRADNJE 
 
(3) Ovaj Plan je izradio je Konus d.o.o. iz Zadra. 

 
(4) Plan je izrađen u 6 (šest) izvornika. 

 
(5) Sastavni dio ove Odluke su Odredbe za provođenje, koje će se zajedno s ovom 
Odlukom objaviti u "Službenom glasniku Grada Nina". 
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1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH 
NAMJENA 
 
Članak 2. 
(1) Osnovna namjena i način korištenja prostora te razgraničenje, razmještaj i 
veličina pojedinih površina detaljno su obrađeni u grafičkom i tekstualnom dijelu Plana. 
(2) Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i prikazane bojom i planskom 
oznakom na kartografskom prikazu 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA u mjerilu 
1:1000 te tablici 1. 
 
Tablica 1. Razgraničenje površina prema namjeni: 

NAMJENA 
POVRŠINA 

PROSTORNE CJELINE 
(cca m2) 

UDIO POVRŠINE U 
OBUHVATU (%) 

R 33.871,46 80,62% 

IS 7.129,32 16,97% 

Z 1.012,30 2,41% 

SVEUKUPNO: 42.013,08 100,00% 

 
Članak 3. 
(1) Namjena pojedinih površina temelji se na športsko-rekreacijskoj namjeni (R) 
unutar koje se prostornim planom šireg područja dozvoljava izgradnja sportskih 
igrališta i dvorana sa pratećim sadržajima. 
(2) Pored izgradnje sportskih igrališta i dvorana sa pratećim sadržajima, dopuštena 
je i izgradnja zabavnih sadržaji kao što su noćni klubovi, zabavni/tematski parkovi i 
slično.  
(3) U sklopu građevina u primarnoj funkciji zone dozvoljeni su prateći sadržaji i 
drugi sadržaji sukladni namjeni - ugostiteljski, sanitarni, spremišni, sadržaji društvenog 
karaktera, poslovni, trgovačkii slično. Isti se mogu graditi i kao samostalne građevine. 
 
Članak 4. 
(1) Područje obuhvata Plana sastoji se od više površina različite namjene s 
utvrđenim uvjetima i načinom gradnje. 
(2) Razgraničenje pojedinih površina definirano je grafičkim dijelom Plana. 
 
Članak 5. 
Unutar obuhvata Plana određene su slijedeće namjene: 

 športsko-rekreacijska namjena (R)  

 površine infrastrukturnih sustava (IS)  

 zaštitne zelene površine (Z) 
 
Članak 6. 
(1) Površine športsko-rekreacijske namjene (R) namijenjene su izgradnji 
sportskih igrališta i dvorana sa pratećim sadržajima. 
(2) Unutar površina športsko-rekreacijske namjene dopuštena je i izgradnja 
zabavnih sadržaji kao što su noćni klubovi, zabavni/tematski parkovi i slično.  
(3) U sklopu građevina u primarnoj funkciji zone dozvoljeni su prateći sadržaji i 
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drugi sadržaji sukladni namjeni - ugostiteljski, sanitarni, spremišni, sadržaji društvenog 
karaktera, poslovni, trgovačkii slično. Isti se mogu graditi i kao samostalne građevine. 
(4) Unutar površine športsko-rekreacijske namjene moguća je gradnja dodatnih 
parkirališnih površina ukoliko se ukaže dodatna potreba za istim. 
(5) Unutar površine športsko-rekreacijske namjene moguće je uređenje vanjskih 
sportskih borilište (terena) npr. staza za trečanje, borilište za kriket, nogomet, odbojku, 
rukomet i sl. te uređenje manjih dječjih igrališta, vanjskih vježbališta i sl. na 
predviđenim površinama. 
(6) Unutar površine športsko-rekreacijske namjene moguće je uređenje trgova i  
pješačkih površina te gradnja nadzemnih i podzemnih infrastrukturnih građevina i 
uređaja (trafostanice, crpne stanice, uređaja za pročišćavanje otpadnih voda i sl.), te 
neizgrađeni koridor prometnica namijenjen gradnji kolnih, kolno-pješačkih i servisnih 
prometnica, te parkirališta i sl.. 
 
Članak 7. 
(1) Površine infrastrukturnih sustava (IS) namijenjene su izgradnji prometnica u 
cijelom profilu. Na površinama infrastrukturnih sustava moguća je izgradnja 
parkirališnih površina i uređenje zaštitnog zelenila. 
(2) Također je moguća izgradnja nadzemnih i podzemnih infrastrukturnih građevina 
i uređaja (trafostanice, crpne stanice, uređaja za pročišćavanje otpadnih voda i sl.), te 
neizgrađeni koridor prometnica namijenjen gradnji kolnih, kolno-pješačkih i servisnih 
prometnica, te parkirališta i sl.. 
 
Članak 8. 
Površine zaštitnih zelenih površina (Z) predstavljaju neizgrađene površine na 
kojima nije moguća gradnja već samo njihovo uređenje. 
 
Članak 9. 
Uz gore navedene građevine i na uređenim površinama može se planirati postava: 
ostale građevine i uređaji koji su potrebni za funkcioniranje građevine osnovne 
namjene ili planiranu aktivnost. 
 
 
2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 
 
Članak 10. 
Unutar obuhvata Plana ne previđa se izgradnja građevina gospodarskih djelatnosti. 
 
 
3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 
 
Članak 11. 
(1) U zoni sportsko-rekreacijske namjene (R) dozvoljava se izgradnja sportskih 
igrališta i dvorana sa pratećim sadržajima.  
(2) Dopuštena je i izgradnja zabavnih sadržaji kao što su noćni klubovi, 
zabavni/tematski parkovi i slično.  
(3) U sklopu građevina u primarnoj funkciji zone dozvoljeni su prateći sadržaji i 
drugi sadržaji sukladni namjeni - ugostiteljski, sanitarni, spremišni, sadržaji društvenog 
karaktera, poslovni, trgovački i slično. Isti se mogu graditi i kao samostalne građevine. 
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Članak 12. 
Na jednoj čestici može se graditi više građevina i uređivati više vanjskih sportskih 
borilišta (terena) te ostalih prostora kao što su dječja igrališta, vanjska vježbališta i sl.. 
 
Članak 13. 
(1) Prilikom planiranja, projektiranja i izgradnje dozvoljenih sadržaja unutar zona 
sportsko-rekreacijske namjene treba se kvalitetno prilagoditi karakteristikama terena i 
maksimalno uvažiti postojeće vrijedno zelenilo. 
(2) Sportske terene treba planirati, projektirati, graditi i održavati sukladno 
propisanim standardima i normativima. 
 
Članak 14. 
Uvjeti za gradnju sportsko-rekreacijskih građevina osnovne namjene su: 

- max. koeficijent izgrađenosti građevne čestice je 0,3 
- max.  koeficijent iskoristivosti je 0,8 
- min. 40% površine građevne čestice mora biti uređeno kao parkovni nasadi i 
prirodno zelenilo 
- najveća dozvoljena visina ovisi o posebnim zahtjevima sporta za koji se 
građevina gradi 
- max. broj nadzemnih etaža iznosi 3, a podzemnih etaža 2 (2Po+Pr+2) 
- ukoliko se ugostiteljski, poslovni, trgovacki i prateci sadržaji grade u sklopu 
građevine osnovne namjene, maksimalna visina, odnosno broj etaža uskladit ce 
se s visinom građevine osnovne namjene 
- krovne plohe mogu biti ravne, kose ili kombinacija.  
- odvodnja otpadnih voda mora biti riješena zatvorenim kanalizacijskim 
sustavom s pročišćavanjem. 

 
Članak 15. 
(1) Pomoćne građevine mogu biti: ugostiteljski, poslovni, trgovački i prateći 
sadržaji. 
(2) Ako se pomoćne građevine grade kao samostojeće odvojene građevine uvjeti 
za gradnju su: 

- maksimalna katnost je prizemlje ili suteren P(S) 
- maksimalna visina građevine je 4,0 m.  

(3) Izuzetak od maksimalne visine i katnosti su tribine (vanjske i u dvoranama) koje 
mogu biti i više, a u skladu sa važećim normativima i propisima. 
(4) Na jednoj građevnoj čestici može biti više pomoćnih građevina u funkciji 
osnovne. 
(5) Krovne plohe mogu biti ravne, kose ili kombinacija.  
 
Članak 16. 
(1) Cjelokupnu zonu sportsko-rekreacijske namjene treba povezati preko 
zajedničkog priključka na glavnu prometnicu na jednom mjestu, odnosno na više 
mjesta u skladu s kvalitetnijim rješenjem. 
(2) Građevna čestica treba imati osiguran kolni pristup min. širine 6,0 m.  
(3) Do izgradnje planirane prometne, ostale i komunalne infrastrukturne mreže 
dozvoljava se priključenje na postojeću prometnicu prije realizacije ceste u punom 
profilu te priključenje na ostalu i komunalnu infrastrukturnu mrežu, a sve u skladu s 
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uvjetima nadležnih javnih tijela.  
(4) Do realizacije svih predviđenih sadržaja i izgradnje prometne mreže, 
dozvoljavaju se i privremena prometna rješenja kojima će se omogućiti protočnost 
prometa i pristup do svake građevine u svakoj fazi izgradnje. 
(5) Građevna čestica može imati osiguran kolni na prometnu površinu koja može 
biti: površina javne namjene, površina u vlasništvu vlasnika građevne čestice ili 
površina na kojoj je osnovano pravo služnosti prolaza u svrhu pristupa do građevinske 
čestice. 
(6) Pored glavnog priključka na prometnu površinu moguće je ostvariti i dodatna 
priključenja koja nisu prikazana ovim Plannom. 
(7) Građevnim česticama treba biti osiguran priključak na ostalu osnovnu i 
komunalnu infrastrukturu. 
 
Članak 17.  
(1) Pored načelno prikazanih priključenja na prometnu česticu, moguće je ostvariti 
i dodana ili drugačija priključenja i/ili glavni priključak izvesti na drugačiji način ili na 
drugom mjestu, a što će se definirati odgovarajućim aktom za gradnju. 
(2) Gradnja pomoćnih prometnica na samim česticama građevine moguća je u 
minimalnoj širini 3m. 
 
Članak 18. 
Gradivi dio građevne čestice određen je u grafičkom dijelu Plana na kartografskom 
prikazu List 4: Način i uvjeti gradnje. 
 
 
4. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA 
 
Članak 19. 
Unutar obuhvata Plana ne previđa se izgradnja stambenih građevina. 
 
 
5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA 
PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE S PRIPADAJUĆIM 
OBJEKTIMA I POVRŠINAMA 
 
Članak 20. 
Prilikom izrade projektne dokumentacije moguća su odstupanja od shematskog 
prikaza infrastrukturnih sustava prikazanim na kartografskim prikazima Plana ukoliko 
je to opravdano stvarnim stanjem na terenu, vlasničkim odnosima ili što kvalitetnijim 
projektnim rješenjem, a sve u skladu s posebnim propisima i pravilima struke.  
 
 
5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 
 
Cestovni promet 
Članak 21. 
(1) Planirane prometnice potrebno je izvesti u skladu s grafičkim dijelom Plana -
kartografskim prikazom List 2. Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna.   
(2) Manja odstupanja planiranih trasa koridora su moguća radi bolje prilagodbe 
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terenskim uvjetima, vlasničkih odnosa i/ili zbog kvalitetnijeg projektnog rješenja.  
(3) Sve korekcije pojedinih dijelova trase ne smiju biti tolike da većoj mjeri 
narušavaju osnovni koncept Plana. 
(4) Realizacija cesta u planiranom profilu može se izvoditi u fazama (po dužini i 
širini) određenim projektom ceste. 
 
Članak 22. 
(1) Unutar obuhvata Plana moguća je gradnja i dodatnih prometnica koje će se 
definirati na temelju tipičnih profila prometnica i izvesti prema uvjetima Plana. 
(2) Gradnja pomoćnih prometnica na samim česticama građevine moguća je u 
minimalnoj širini 3m. 
 
Članak 23. 
Za nerazvrstanu prometnicu koja se planira oko cjelokupnog obuhvata zone odabran 
je tipični poprečni profil ukupne min. širine 7,5 m (minimalno po dva prometna traka 
minimalne širine 3,0 m; jednostrani nogostup minimalne širine 1,5 m). 
 
Članak 24. 
(1) Moguća su manja odstupanja od shematski prikazanih pozicija priključka na 
prometnicu.  
(2) Do izgradnje planirane prometne, ostale i komunalne infrastrukturne mreže 
dozvoljava se priključenje na postojeću prometnicu prije realizacije ceste u punom 
profilu te priključenje na ostalu i komunalnu infrastrukturnu mrežu, a sve u skladu s 
uvjetima nadležnih javnih tijela.  
(3) Do realizacije svih predviđenih sadržaja i izgradnje prometne mreže, 
dozvoljavaju se i privremena prometna rješenja kojima će se omogućiti protočnost 
prometa i pristup do svake građevine u svakoj fazi izgradnje. 
(4) Građevna čestica može imati osiguran kolni na prometnu površinu koja može 
biti: površina javne namjene, površina u vlasništvu vlasnika građevne čestice ili 
površina na kojoj je osnovano pravo služnosti prolaza u svrhu pristupa do građevinske 
čestice. 
(5) Pored glavnog priključka na prometnu površinu moguće je ostvariti i dodatna 
priključenja koja nisu prikazana ovim Planom. 
(6) Građevnim česticama treba biti osiguran priključak na ostalu osnovnu i 
komunalnu infrastrukturu. 
 
Članak 25. 
(1) Vertikalna geometrija (uzdužni nagibi prometnica, konveksne i konkavne 
krivine) odredit će idejnim i glavnim projektima pojedinih prometnica uz suglasnost 
javnopravnih tijela koje upravljaju prometnicama. 
(2) Raskrižja prometnica unutar obuhvata Plana moraju biti su u skladu sa 
Pravilnikom o uvjetima za projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza na javnu cestu 
(NN 95/2014).  
 
Članak 26. 
Priključak i prilaz na nerazvrstanu cestu izvodi se kao i za ostale javne ceste na temelju 
projektne dokumentacije izrađene u skladu s važećim zakonima i propisima i 
suglasnosti pravne osobe nadležne za upravljanje nerazvrstanim cestama, u postupku 
ishođenja akata za gradnju. 
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Članak 27. 
(1) Prilikom gradnje cesta potrebno je u cijelosti očuvati krajobrazne i kulturne 
vrijednosti područja, prilagođavanjem trase prirodnim oblicima terena uz minimalno 
korištenje podzida, usjeka i nasipa.  
(2) Ukoliko nije moguće izbjeći izmicanje nivelete ceste izvan prirodne razine terena 
obvezno je saniranje nasipa, usjeka i podzida i to ozeljenjavanjem, formiranjem terase 
i drugim radovima kojima se osigurava najveće moguće uklapanje ceste u krajobraz. 
 

Članak 28. 
Prometnice i prometne površine potrebno je izvesti s odgovarajućim uzdužnim i 
poprečnim padovima kako bi se oborinske vode što prije odvele sa njih. 
 
Članak 29. 
Svi potrebni radovi na izradi kolničke konstrukcije kao i kvalitetu primijenjenih 
materijala moraju biti u skladu sa važećim normama i standardima. 
 
Članak 30. 
Prometnu signalizaciju (vertikalnu i horizontalnu) potrebno je predvidjeti i izvesti u 
skladu sa Zakonom o sigurnosti prometa na cestama (NN 67/08, 48/10, 74/11, 80/13, 
158/13, 92/14, 64/15, 108/17) i Pravilnikom o prometnim znakovima, opremi i 
signalizaciji na cestama (NN 33/05, 64/05, 155/05, 14/11).  
 
Članak 31. 
Utvrđuje se sljedeći broj potrebnih parkirališnih/garažnih mjesta (PM), ovisno o vrsti i 
namjeni građevina: 
 

Namjena Broj parkirališnih/garažnih mjesta (PM) 

ugostiteljski objekti, restorani i sl. 1 PM na 48 sjedala 

trgovine 1 PM na 10 m2 bruto izgrađene površine 

sportske dvorane i igrališta 1 PM na 10 sjedala 

ostali prateći sadržaji 1 PM na 3 zaposlena 

 
Članak 32. 
Javna parkirališta treba urediti s drvoredom, te riješiti odvodnju oborinskih otpadnih voda 
koje se moraju tretirati kroz odgovarajući separator - odvajač taloga, ulja i masti, prije 
upuštanja u more ili tlo. 
 
5.1.1. Javna parkirališta i garaže 
Članak 33. 
Unutar obuhvata Plana ne planiraja se gradnja javnih garaža.  
 
5.1.2. Trgovi i druge veće pješačke površine 
Članak 34. 
(1) Unutar granice obuhvata Plana planira se gradnja trgova i/ili drugih većih 
pješačkih površina. 
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(2) Trgovi i/ili druge veće pješačke površine prikazane planom moguće je mijenjati 
i prilagođavati, ali da se u većoj mjeri ne naruši koncept Plana. 
(3) Unutar površina trgova i pješačkih površina moguće je uređenje sadnjom 
pojedinačnih stabala ili manjim zelenim otocima. 
 
Članak 35. 
(1) Sve planirane pješačke površine moraju biti površinski obrađene sa čvrstim 
materijalima poput kvalitetnih kamenih ploča ili betonskih opločnika.  
(2) Izvedba navedenih površina mora također biti kvalitetna, sa dobrim nagibima 
slivnih površina i dobro pripremljenom podlogom.  
(3) Izbor materijala za popločenje svih pješački površina se mora vršiti pažljivo kako 
bi se osim kvalitete izabrani materijal i svojom estetikom prilagodio autohtonim 
prirodnim i građevinskim materijalima lokacije i šireg urbanog prostora. 
 
5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 
 
Fiksna telekomunikacijska mreža 
Članak 36. 
Svaka postojeća i novoplanirana građevina treba imati osiguran priključak na 
telekomunikacijsku mrežu. Iz tog razloga potrebno je izgraditi distributivnu 
telekomunikacijsku (DTK) kanalizaciju u koridoru javnih prometnica. Ako se projektira 
i izvodi izvan prometnica, treba se provoditi na način da ne onemogućava gradnju na 
građevinskim česticama, odnosno izvođenje drugih instalacija. Načelni prikaz trase 
distributivne telekomunikacijske kanalizacije prikazan je u grafičkom dijelu Plana. Plan 
dopušta određeno odstupanje trase u slučaju da se ne mogu zadovoljiti pravno-
imovinski ili tehnički problemi. 
 
Članak 37. 
Projektiranje i izvođenje telekomunikacijske (TK) infrastrukture rješava se sukladno 
aktualnim posebnim propisima, a prema rješenjima ovog Plana. Građevine TK 
infrastrukture mogu se rješavati kao samostalne građevine na vlastitim građevinskim 
česticama ili unutar drugih građevina kao samostalne funkcionalne cjeline. 
 
Članak 38. 
DTK kanalizacija će se izvesti sa tipskim montažnim betonskim zdencima minimalne 
veličine D1 i PEHD cijevima minimalnog profila Ø50mm. Minimalni kapacitet 
magistralnih trasa mora iznositi 4 x PEHD Ø50mm, dok kod sporednih pravaca i 
priključaka kapacitet mora iznositi minimalno 2 x PEHD Ø50mm. Debljina nadsloja 
iznad DTK kanalizacije mora iznositi minimalno 70cm. Prijelazi preko ceste moraju se 
vršti pod kutem većim od 45°. Kod kanalizacije koja se polaže u kolnik potrebno je 
cijevi kanalizacije dodatno mehanički zaštititi dodatnim slojem betona minimalne 
debljine 25cm ispod završnog sloja prometnice te predvidjeti zdence s poklopcima 
minimalne izdržljivosti 400kN. 
 
Članak 39. 
Uz trasu postojeće i planirane telekomunikacijske infrastrukture fiksne mreže dopušta 
se postava građevina za smještaj elektroničke komunikacijske opreme zbog potrebe 
uvođenja novih tehnologija ili pristupa novih operatora odnosno rekonfiguracije mreže. 
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Članak 40. 
Telekomunikacijska oprema može se smjestiti na javnim površinama na način da ne 
ometaju kolni i pješački promet te ne narušavaju integritet javnih površina. 
 
Pokretne telekomunikacijske mreže 
Članak 41. 
U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje 
poboljšanje pokrivanja signala, povećanje kapaciteta mreža i uvođenje novih usluga te 
tehnologija (sustavi slijedećih generacija). U skladu s navedenim, na području 
obuhvata Plana dozvoljava se izgradnja baznih stanica i njihovih antenskih stupova na 
antenskih prihvatima na izgrađenim građevinama i rešetkastim i/ili jednocjevnim 
stupovima.  
 
Članak 42. 
Bazne stanice pokretnih telekomunikacijskih mreža mogu se postaviti na lokalitetima 
koji nisu u sukobu sa smjernicama zaštite prirode (narušavanje krajobraznih 
vrijednosti) i nepokretnih kulturnih dobara, prema posebnim uvjetima pravnih osoba s 
javnim ovlastima te mjerodavnih službi zaštite. Samostojeći antenski stupovi se moraju 
graditi na način da mogu prihvatiti opremu za više telekomunikacijskih operatera. 
 
5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže 

 
Elektroenergetska mreža 
Članak 43. 
Za svaku postojeću i novoplaniranu građevinu mora biti osiguran priključak na 
elektroenergetsku mrežu. Elektroenergetska mreža se projektira i izvodi sukladno 
aktualnim zakonima, pravilnicima i normama te prema Planskim rješenjima. Načelni 
prikaz trase elektroenergetskih kabela prikazan je u grafičkom dijelu Plana. Plan 
dopušta odstupanje trase u slučaju da se ne mogu zadovoljiti pravno-imovinski ili 
tehnički problemi. 
 
Članak 44. 
Napajanje potrošača će se vršiti iz buduće kabelske trafostanice TS 20/0,4kV, 
minimalne snage 1x1000 kVA. Načelni prikaz pozicije nove trafostanice prikazan je u 
grafičkom dijelu Plana. Plan dopušta odstupanje od predviđene pozicije u slučaju da 
se ne mogu zadovoljiti pravno-imovinski ili tehnički problemi. 
Za one nove kupce električne energije koji zahtijevaju vršnu snagu koja se ne može 
osigurati iz buduće trafostanice, treba osigurati lokaciju za novu trafostanicu 20/0,4 kV 
unutar površine bilo koje namjene. 
 
Članak 45. 
Trafostanica se može graditi kao samostojeća ili u sklopu novih građevina. Za 
samostojeću trafostanicu potrebno je formirati građevinsku česticu s osiguranim 
pristupom na javnoprometnu površinu. Udaljenost trafostanice od kolnika mora iznositi 
najmanje 3,0 m, a od susjedne međe najmanje 1,0m. 
 
Članak 46. 
Srednjenaponska (SN) mreža će se izvoditi prema aktualnim zakonima, pravilnicima i 
normama. Planirani SN kabeli će se većinom položiti jednostrano u koridoru postojeće 
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prometnice, prema grafičkom dijelu Plana. Plan dopušta određeno odstupanje trase u 
slučaju da se ne mogu zadovoljiti pravno-imovinski ili tehnički problemi.  
Za izradu SN razvoda koristit će se podzemni SN kabeli kao tip NA2XS(F)2Y s 
minimalnim presjekom 3x(1x185mm2). SN kabeli moraju biti predviđeni za nazivni 
radni napon od minimalno 20kV. Uz SN kabel potrebno je položiti uzemljivačko uže 
Cu50mm2. 
U slučaju potrebe polaganja dodatnih SN kabela koji nisu ucrtani u grafičkom dijelu 
Plana, navedeni SN kabeli će se polagati u zajedničke rovove sa NN kabelima i 
kabelima javne rasvjete. 
 
Članak 47. 
Niskonaponska (NN) mreža će se izvoditi prema aktualnim zakonima, pravilnicima i 
normama. Planom je predviđena gradnja podzemne niskonaponske mreže s kabelima 
tipa NAYY sa sljedećim presjecima: 
 

 za magistralne vodove koristiti kabel minimalnog presjeka 4x150mm2 

 za priključke koristiti kabel minimalnog presjeka 4x35mm2 

 
Kabeli niskonaponske mreže će se većinom položiti u nogostupu planiranih prometnica 
u zajednički kabelski rov sa SN kabelima te kabelima javne rasvjete, kako je prikazano 
u grafičkom dijelu Plana. Plan dopušta određeno odstupanje trase u slučaju da se ne 
mogu zadovoljiti pravno-imovinski ili tehnički problemi. 
 
Članak 48. 
Trase elektroenergetskih kabela treba uskladiti gdje god je to moguće tako da se 
polažu u zajedničke kanale dubine 0,8 m, odnosno 1,2 m pri prijelazu trase preko 
prometnice. 
 
U zajedničkom kabelskom kanalu trebaju se zadovoljiti minimalni međusobni razmaci 
kabela. Prilikom polaganja kabela u zajednički rov oko kabela je potrebno položiti u 
pješčanu posteljicu. Prilikom prijelaza preko prometnica kabele treba zaštiti 
uvlačenjem u PVC ili PEHD cijevi promjera Ø200, Ø160 ili Ø110mm koji se oblažu 
slojem betona C8/10 od minimalno 10cm. Prijelazi preko ceste se dodatno zaštičuju 
slojem betona C16/20 u iznosu od 25cm prije postavljanja završnog sloja prometnice. 
Iznad kabela se postavljaju PVC štitnici (osim kod prijelaza preko ceste) i traka za 
upozorenje. U isti kanal se polaže i bakreno uže 50mm2, s kojim se spajaju metalni 
dijelovi mreže i zaštitna sabirnica u razvodnim ormarima. 
 
Kod paralelnog polaganja i križanja elektroenergetskih vodova s drugim instalacijama 
mora se poštivati sljedeće: 
 

 Paraleno polaganje s telekomunikacijskim instalacijama mora biti na 

minimalnom razmaku od 1,0m u horizontalnoj projekciji. 

 Križanje s telekomunikacijskim instalacijama mora biti na minimalnoj visini od 

0,3m za vodove do 1kV te 0,5m za vodove preko 1kV, a kut križanja ne manji 

od 45º. 

 Paraleno polaganje s vodovodnim instalacijama mora biti na minimalnom 

razmaku od 1,0m u horizontalnoj projekciji za NN vodove, a za SN vodove 1,5m. 
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 Križanje s vodovodnim instalacijama mora biti na minimalnoj visini od 0,5m, a 

kut križanja ne manji od 45º. 

 Paraleno polaganje s instalacijama odvodnje mora biti na minimalnom razmaku 

od 0,5m u horizontalnoj projekciji. 

 Križanje s instalacijama odvodnje mora biti na minimalnoj visini od 0,5m, a kut 

križanja ne manji od 45º. 

Članak 49. 
U slučaju neizbježnog premještanja postojećih elektroenergetskih vodova te križanja 
ili približavanja nove infrastrukture s postojećom, potrebno je pribaviti odgovarajuću 
projektnu dokumentaciju za investitora prema tehničkom rješenju dogovorenom s 
vlasnikom instalacije i na nju ishoditi sve potrebne dozvole. 
 
Javna rasvjeta 
Članak 50. 
Planom je predviđena izgradnja ekološke i energetski učinkovite javne rasvjete za 
rasvjetljavanje prometnih površina koja zadovoljava sve aktualne zakone, pravilnike i 
norme. U grafičkom dijelu Plana prikazane se načelne trase kabela javne rasvjete. 
Odstupanja od prikazanog rješenja u grafičkom dijelu Plana su dopuštena ukoliko se 
ne mogu zadovoljiti pravno-imovinski ili tehnički problemi. 
Za javnu rasvjetu koristiti će se kabel kao tip NAYY minimalnog presjeka 4 x 25mm2, 
a kao uzemljivač uže od bakra presjeka 50 mm2. Vrsta stupova javne rasvjete, njihova 
visina i razmještaj u prostoru, te odabir rasvjetnih armatura, bit će definirane kroz glavni 
projekt javne rasvjete.  
Javna rasvjeta napaja se iz glavnog razvodno-mjernog ormara javne rasvjete 
smještenog pored pripadne trafostanice. 
 
Vodoopskrbna mreža 
Članak 51. 
(1) Vodoopskrbna mreža prikazana je na kartografskom prikazu Plana list 2.c 
"Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža"-Vodnogospodarski sustav.  
 
(2) Rubom planske prometnice planirana je izgradnja cjevovoda kojim će se 
osigurati vodoopskrba planskih sadržaja. Vodoopskrbni cjevovod planskog područja 
planira se spojiti na postojeći cjevovod AC DN 200 mm i to na mjestu „ulaska“ 
navedenog cjevovoda u predmetno plansko područje sa zapadne strane, a sve 
sukladno kartografskom prikazu. 
 
(3) Kroz predmetno plansko područje položen je cjevovod AC DN 200 mm za koji 
je propisan zaštitni koridor od 6,5 m. 
 

(4) Zbog mogućnosti izgradnje predviđenih planskih sadržaja, dio postojećeg 
cjevovoda koji prolazi kroz plansko područje će se ukinuti te će se izgraditi zamjenski 
cjevovod u koridoru planske prometnice kako je naznačeno u kartografskom prikazu. 
 
(5) Planom se daje mogućnost da se i dio postojećeg AC cjevovoda jugozapadno 
od planskog područja zamjeni novim cjevovod će se dio trase položiti u koridoru 
planske prometnice, a sve sukladno kartografskom prikazu. 
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(6) Za planiranu vodovodnu mrežu moraju se odabrati vodovodne cijevi od 
kvalitetnog materijala u svemu prema uvjetima nadležnog komunalnog poduzeća. 
 
(7) U sklopu izrade projektne dokumentacije za vodovodnu mrežu unutar obuhvata 
ovog UPU-a mora se provesti ispitivanje agresivnosti tla kako bi se mogla odrediti 
odgovarajuća vanjska izolacija vodovodnih cijevi odnosno odabrati materijal cijevi 
prema uvjetima Vodovoda d.o.o. Zadar. 
 
(8) Vodovodni cjevovodi moraju se položiti u rov na podložni sloj od pijeska 
najmanje debljine 10 cm, te zatrpati do visine 30 cm iznad tjemena cijevi sitnozrnatim 
neagresivnim materijalom maksimalne veličine zrna do 8 mm. Podložni sloj mora biti 
tvrdo nabijen i isplaniran radi ravnomjernog nalijeganja cjevovoda. Nakon montaže svi 
cjevovodi moraju se ispitati na tlak, mora se izvršiti njihovo ispiranje i dezinfekcija. 
 
(9) Kod paralelnog vođenja, cjevovodi vodoopskrbe moraju biti udaljeni od 
visokonaponskog kabela najmanje 1,5 m, od niskonaponskog kabela I 
telekomunikacijskog voda najmanje 1,0 m, od kanalizacijskih cjevovoda (u pravilu 
postavljenih ispod vodovoda) najmanje 2,0 m u horizontalnoj projekciji između stijenki 
cijevi (ako zbog posebnih uvjeta to nije moguće postići potrebno je dati posebna 
tehnička rješenja zaštite vodovoda od utjecaja kanalizacije). Navedeni se razmaci 
mogu smanjiti u slučaju izuzetno malog raspoloživog prostora i teških uvjeta izvođenja 
vodovoda i/ili drugih instalacija primjenom posebnih projektnih rješenja zaštite. 

 

(10) Priključak na javni vodoopskrbni sustav će se osigurati prema uvjetima 
nadležnog komunalnog poduzeća. 

 

(11) Svaka građevna cjelina koja čini samostalnu funkcionalnu cjelinu mora imati 
vlastiti vodomjer na dostupnom mjestu. Tip vodomjera, te tip i gabarit okna za vodomjer 
određuje nadležno komunalno poduzeće. 

 

(12) Za svaki dio javne ulične vodovodne mreže koji bi se samostalno realizirao treba 
izraditi projekt usklađen s posebnim propisima, a kojeg projektant (ili investitor), u vidu 
radne verzije ili gotovog projekta, mora dostaviti Vodovodu d.o.o. Zadar na pregled 
kojim se dobiva potvrda projekta u postupku ishođenja potrebnog akta za gradnju. Isto 
tako, projektant vodoopskrbnih građevina dužan je od Vodovoda d.o.o. Zadar zatražiti 
početne podatke i prethodne osnovne tehničke uvjete za projektiranje u fazi izrade 
idejnog projekta. U projektnoj dokumentaciji potrebno je provesti hidraulički proračun i 
odrediti profile pojedinih cjevovoda osnovne ulične vodovodne mreže prema utvrđenoj 
ukupnoj potrošnji i razdiobi potrošnje po pojedinim čvorovima za konačnu fazu 
izgradnje. 

 
(13) Projektant vodovodnih instalacija pojedine građevine unutar obuhvata Plana, za 
potrebe glavnog projekta, dužan je od Vodovoda d.o.o. Zadar zatražiti početne 
podatke i prethodne uvjete za projektiranje i priključenje putem za to predviđenog 
obrasca dostupnog na internetskoj stranici navedenog javnopravnog tijela 
(wwww.vodovod-zadar.hr > voda > vodovodni priključak > obrasci). 
 

(14) Vanjska hidrantska mreža predmetnog područja izvodi se u skladu s posebnim 
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propisima. Za potrebu protupožarne zaštite moraju se odabrati nadzemni hidranti, 
odnosno ako to nije moguće i podzemni hidranti, na međusobnom razmaku do 150 m. 
Najmanji tlak na izlazu iz bilo kojeg nadzemnog ili podzemnog hidranta vanjske 
hidrantske mreže za gašenje požara ne smije biti manji od 0,25 MPa, kod propisanog 
protoka vode. 
 
(15) Planirana vodovodna mreža mora se izgraditi u koridorima u skladu s 
kartografskim prikazom Plana list 2.c. "Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna 
mreža"-Vodnogospodarski sustav.  
 
(16) Kroz izradu projektne dokumentacije za izgradnju vodoopskrbne mreže, 
moguća su odstupanja od planirane trase cjevovoda i predviđenih lokacija hidranata 
prikazanih u kartografskom  prilogu, a radi bolje prilagodbe terenskim uvjetima ili 
tehničkim rješenjima,a što se neće smatrati izmjenom plana.  
 
Odvodnja otpadnih i oborinskih voda 
Članak 52. 
(1) Sustav odvodnje unutar obuhvata UPU-a planiran je kao razdjelni sustav s 
odvojenim sustavima za odvodnju oborinskih i otpadnih voda.  

(2) Da bi se omogućilo spajanje planskih sadržaja na javni sustav odvodnje fekalnih 
otpadnih voda potrebno je izgraditi javni sustav odvodnje šireg planskog područja na 
koji će se u konačnici spojiti planirani kolektor fekalne odvodnje planskog područja, a 
kako je i prikazano na kartografskom prikazu Plana list 2.c "Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža"-Vodnogospodarski sustav.  

(3) Do izgradnje sustava fekalne odvodnje šireg planskog područja, zbrinjavanje 
otpadne vode planskih sadržaja riješiti će se izgradnjom sabirnih, vodonepropusnih 
septičkih jama ili putem biopročiščivača i upojnih bunara, a što se će detaljnije razraditi 
kroz izradu projektne dokumentacije (idejni i glavni projekt) za izgradnju građevina 
unutar planskog područja (planskih sadržaja).  
 
(4) Svi potrošači koji ispuštaju otpadne vode kvalitete različite od standarda 
komunalnih otpadnih voda (tehnološke otpadne vode), dužni su izraditi predtretman 
otpadnih voda do standarda komunalnih otpadnih voda. 
 
(5) Planirana je izgradnja kanalizacijske mreže oborinske odvodnje. Oborinske 
otpadne vode unutar obuhvata odvode se do upojnih bunara preko kojih se ispuštaju 
u podzemlje s napomenom da se radi ekološke zaštite podzemlja od štetnih tvari, prije 
svakog upojnog bunara, oborinske otpadne vode s parkirališta i manipulativnih 
površina moraju proći tretman u separatoru za izdvajanje taloga ulja i masti iz ovih 
otpadnih voda. 
 
(6) Oborinske vode sa krovnih površina koje nisu zagađene moguće je direktno 
upuštati u teren. 
 
(7) Trasa oborinske i fekalne kanalizacijske mreže unutar obuhvata ovog UPU-a 
planirane su u kolniku cestovne mreže. 
 

(8) U sustav javne odvodnje dozvoljeno je upuštati samo propisno pročišćene vode. 
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(9) Sve građevine na kanalizacijskoj mreži izvode se sukladno posebnim uvjetima 
nadležnog komunalnog poduzeća.  
 
(10) Svi objekti na kanalizacijskoj mreži moraju biti lako dostupni radi održavanja. 
Obavezno osigurati nesmetan pristup komunalnog vozila.  
 
(11) Planirana oborinska i fekalna odvodnja mora se izgraditi u koridorima u skladu 
s kartografskim prikazom Plana list 2.c "Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna 
mreža"-Vodnogospodarski sustav. 

 
(12) Moguća su odstupanja od planiranih trasa kolektora i predviđenih lokacija 
upojnih bunara i separatora masti i ulja koji su prikazani u grafičkom prilogu ovog plana, 
a radi bolje prilagodbe terenskim uvjetima ili tehničkim rješenjima koja će se definirati 
kroz projektnu dokumentaciju. 
 
 
6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 
 
Članak 53. 
Unutar obuhvata plana ne planirju se javne zelene površine. 
 
Članak 54. 
Zelene površine unutar obuhvata prikazane su na kartografskom prikazu 1. Korištenje 
i namjena prostora kao zaštitne zelene površine. 
 
Članak 55. 
Pojasevi zaštitnog zelenila duž prometnih koridora se uređuju sadnjom zelenila, 
uglavnom korištenjem autohtonog biljnog materijala. 
 
Članak 56. 
(1) Unutar zone zaštitnih zelenih površina mogu graditi i uređivati suhozidi, 
potporni zidovi, pješačke staze i sl.  
(2) U zoni zaštitnog zelenila i uz pješačke površine može se postaviti urbana 
oprema poput klupa, koševa za smeće, rasvjetnih tijela i sl.. 
 
 
7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I 
GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 
 
Članak 57. 
Unutar obuhvata predmetnog UPU-a ne nalaze se zaštićena područja prirode 
temeljem Zakona o zaštiti prirode (Narodne novine, broj 80/2013). 
 
Članak 58. 
Obuhvat predmetnog UPU-a ne nalazi se unutar područja ekološke mreže prema 
Uredbi o ekološkoj mreži (Narodne novine, broj 124/13 i 105/15). 
 
Članak 59. 
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(1) Predmetno područje Unutar obuhvata predmetnog UPU-a nalazi se unutar 
arheološkog područja. 
(2) Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara 
(NN  69/99, 151/03, 157/03, 100/04,  87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152
/14 , 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 62/20) sva kulturna dobra su u nadležnosti 
Ministarstva kulture, Uprave za zaštitu kulturne baštine – Konzervatorskog odjela u 
Zadru (KZD) koji propisuje smjernice za uređenje, mjere zaštite i način prezentacije. 
 
Članak 60. 
(1) U neposrednoj blizini predmetne zone nalazi se više arheoloških lokacija 

(gomile, pronalasci sitnog antičkog materijala i dr.). Prije zahvata u neizgrađenom 

dijelu zone potrebno je zatražiti posebne uvjete ovog konzervatosrski odjel u Zadru. 

(2) Ako se pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova koji se obavljaju na 

površini ili ispod površine tla, na kopnu, u vodi ili moru naiđe na arheološko nalazište 

ili nalaze, osoba koja izvodi radove dužna je prekinuti radove i o nalazu bez odgađanja 

obavijestiti konzervatosrski odjel u Zadru.  

 
 
8. POSTUPANJE S OTPADOM 
 
Članak 61. 
Postupanje s otpadom provodi se sukladno važećim zakonima i podzakonskim aktima 
koji reguliraju gospodarenje otpadom. 
 
Članak 62. 
Osnovno zbrinjavanje otpada, a gdje nastaje otpad, planira se kroz sustav 
privremenog odlaganja i prikupljanja komunalnog otpada s predviđenih mjesta te 
njegovo odvoženje na komunalno odlagalište sukladno lokalnom sustavu prikupljanja 
i odvoženja komunalnog otpada. 
 
 
9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ 
 
Članak 63. 
Mjere sprečavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš obuhvaćaju skup aktivnosti 
usmjerenih na očuvanje okoliša, i to čuvanjem i poboljšanjem kvalitete voda, zaštitom 
i poboljšanjem kakvoće zraka, smanjenjem prekomjerne buke i mjerama posebne 
zaštite.  
 

Članak 64. 
(1) Na prostoru obuhvata urbanističkog plana ne mogu se graditi građevine koje 
ugrožavaju okoliš. 
(2) Za smještaj sadržaja gospodarske namjene na prostoru Grada Nina treba 
zadovoljiti stroge kriterije zaštite tla, zraka i podzemnih voda. Stoga odabrana 
tehnologija mora biti suvremena i koja garantira prihvatljive koeficijente zagađenja 
okoliša.  
 
Zaštita tla  

https://www.zakon.hr/cms.htm?id=223
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=224
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=225
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=226
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=227
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=228
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=229
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=230
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=231
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=609
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=1673
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=1673
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=12778
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=18039
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=32479
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=43443
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=44587
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Članak 65. 
U cilju zaštite tla potrebno je poduzeti sljedeće aktivnosti: 

- osigurati i održavati funkcije tla, primjereno staništu, smanjenjem uporabe 
površina, izbjegavanjem erozije i nepovoljne promjene strukture tla, kao i 
smanjenjem unošenja štetnih tvari 

- redefiniranjem građevinskih područja odrediti realne prostorne potrebe i 
prenamijeniti dugotrajno neiskorištene građevinske površine 

- usmjeriti razvoj naselja na postojeće dijelove naselja  
- provoditi mjere zaštitom tla u skladu s njegovim ekološkim korištenjem 
- rekultivirati površine(odlagališta otpada, klizišta i sl.)  
- obnoviti površine oštećene erozijom i klizanjem  
- poticati ekološko, odnosno biološko poljodjelstvo, 
- poticati procese prirodnog pomlađivanja šuma i autohtone šumske zajednice 
- obaviti kartiranje rasprostiranja osjetljivih područja i izradu planova (karata) 

ugroženih područja, koje će obuhvatiti i područja s geološkim, hidrogeološkim 
i seizmološkim rizicima 

 
Zaštita zraka  
Članak 66. 
U cilju poboljšanja kakvoće zraka potrebne su sljedeće mjere: 

- upotreba niskosumpornog loživog ulja sa sadržajem sumpora do 1%, odnosno 
nekog drugog energenta u svim kotlovnicama koja koriste loživo ulje  

- zabrana korištenja ugljena u kućnim kotlovnicama i zabrana prodaje ugljena 
na malo sa sadržajem sumpora većim od 0.55 g/MJ 

- proširiti postojeću mrežu za praćenje kakvoće zraka na području Grada Nina 
 

Članak 67. 
U cilju poboljšanja kakvoće zraka određuju se i slijedeće mjere i aktivnosti na području 
planiranja i uređenja javnih prostora i površina: 

- postojeće pješačke zone 
- osigurati protočnost prometnica 
- unaprijediti javni prijevoz 
- osigurati dovoljnu količinu zelenila unutar građevinskih područja 
- planirati i graditi pješačke šetnice, biciklističke staze, javne parkove i dječja 

igrališta 
 

Članak 68. 
Prilikom novih zahvata ne smije se dozvoliti znatnije povećanje opterećenja zraka, a 
prema Uredbi o preporučenim vrijednostima kakvoće zraka 
 
Zaštita voda  
Članak 69. 
Mjere zaštite od voda potrebno je provoditi sukladno važećem Zakonu o vodama (NN 
153/09, 63/11, 130/11, 56/13, 14/14, 46/18) i provedbenim propisima koji se donose 
temeljem Zakona.  
 
Zaštita od buke  
Članak 70. 
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Mjere zaštite od buke potrebno je provoditi sukladno važećem Zakonu o zaštiti od buke 
(NN 30/09) i provedbenim propisima koji se donose temeljem Zakona.  
 
 
Posebne mjere zaštite 
 
Zaštita od rušenja 
Članak 71. 
(1) Prometne površine treba zaštititi od urušavanja zgrada i ostalog zaprečivanja 
radi omogućavanja brze i jednostavne pristupa interventnim vozilima.  
(2) Prometnice moraju se projektirati tako da udaljenost građevine od prometnice 
omogućuje da eventualne ruševne građevine ne zaprječavaju prometnicu. 
(3) Potrebno je osigurati evakuacijske putove za nesmetan pristup interventnim 
vozilima  no budući da nema stalnih korinskika nije potrebno osigurati površine za 
sklanjanje korisnika objekta (zakloni).  
 
Zaštita od potresa 
Članak 72. 
Prilikom projektiranja u obzir se moraju uzeti pravila propisana Eurokodom za područje 
Grada Nina (Zadarsku županiju) koja se nalazi u zoni inteziteta potresa VII° MSC 
ljestvice. 
 

Članak 73. 
(1) Pri projektiranju valja poštivati postojeće tehničke propise (Pravilnik o tehničkim 
normativima za izgradnju objekata visokogradnje u seizmičkim područjima (Sl. list, br. 
31/81, 49/82, 29/83, 21/88 i 52/90) i Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih 
nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i uređivanju prostora (NN 29/83, 
36/85 i 42/86)).  
(2) Projektiranje, građenje i rekonstrukcija važnih građevina mora se provesti tako 
da građevine budu otporne na potres.  
(3) Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne evakuacijske putove i potrebno 
je omogućiti nesmetan pristup svih vrsta pomoći u skladu s važećim propisima o zaštiti 
od požara, elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti.  
 
Članak 74. 
Iz Pravilnika o mjerama zaštitite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 
prostornom planiranju (NN, br. 29/83, 36/85 i 42/86) preuzeti:  

- članak 25. st. 1.: - Međusobni razmak SO i PO H1/H2 + 5m,  
- članak 25. st. 4.: - Otvoreni blokovi sa dva otvora H1/H2 + 5m,  
- članak 28.: - Neizgrađene površine za sklanjanje i evakuaciju moraju biti 
udaljene od susjednih objekata najmanje za H/2, a veličina površine ne manja 
od broj st./4 u m2,  
- članak 30.: - u naselju i među naseljima potrebno je osigurati nesmetani prolaz 
žurnim službama  
- udaljenost objekta od ruba javne prometne površine ne manji od H/2  
- od ruba kolnika mag. i reg. ne manji od H  
- članak 34. st. 2: - Uvjeti uređenja prostora za građevnu parcelu moraju 
sadržavati stupanj seizmičnosti područja za građevine društvene infrastrukture, 
športsko-rekreacijske, zdravstvene i slične građevine koji koristi veći broj 



URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA    ZONE ŠPORTSKO-REKREACIJSKE NAMJENE „GAJ“ U NASELJU ZATON 
                                                                                                                                               Odredbe za provođenje 

 

 

KONUS d.o.o.,  tel. 023/252-151,  fax. 023/254-214, e-mail : konus@konus.t-com.hr 

30 

 

različitih korisnika kao i javne prometne površine. 
 
Članak 75. 
U prostornim planovima užeg područja treba analizirati utjecaj potresa na građevine 
izvan naselja (prometnice, akumulacije, sustavi vodoopskrbe, odvodnje i energetike). 
 
Zaštita od olujnog, orkanskog vjetra i tuče  
Članak 76. 
Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog uređenja Grada Nina u slučaju 
olujnih ili orkanskih nevremena i jakih vjetrova:  

- Statistički pregled područja pogođenih olujnim ili orkanskim nevremenom ili 
jakim vjetrom, te tučom.  
- Kartografski prikaz Grada Nina sa intenzitetom i posljedicama nastalim olujnim 
ili orkanskim nevremenom ili jakim vjetrom.  
- Način gradnje gospodarskih objekata kako bi se smanjile posljedice olujnih ili 
orkanskih nevremena i jakih vjetrova. 

 
Zaštita od požara  
Članak 77. 
(1) Zaštita od požara provodi se sukladno Zakonu o zaštiti od požara (NN 9). 
(2) U svrhu sprječavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti 
udaljena od susjednih građevina najmanje 4m ili manje, ako se dokaže uzimajući u 
obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala 
građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevine i dr. da se požar neće 
prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojen od susjednih građevina požarnim 
zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da građevina ima krovnu 
konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje 
krov građevine najmanje 0,5m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti 
dužine najmanje 1 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od negorivog materijala na 
dužini konzole. 
(3) Radi omogućavanja gašenja požara na građevinama i otvorenom prostoru, 
građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom propisu, a prilikom 
gradnje i/ili rekonstrukcije vodopskrbnih mreža, mora se ukoliko ne postoji, predvidjeti 
unutarnja i vanjska hidrantna mreža. 
(4) Građevine moraju biti projektirane i izgrađene tako da ispunjavaju bitne zahtjeve 
iz područja zaštite od požara utvrđenom Zakonom o zaštiti od požara (NN 92/10) i na 
temelju njega donesenih propisa, te uvjetima zaštite od požara utvrđenom posebnim 
zakonom i na temelju njih donesenih propisa. 
(5) Ostale mjere zaštite od požara projektirati u skladu s važećim hrvatskim 
propisima i normama koji reguliraju ovu problematiku. 
 
 
10. MJERE PROVEDBE PLANA 
 
Članak 78. 
Provedba plana, gradnja i uređenje površina provodit će se sukladno ovim 
Odredbama, cjelokupnom tekstualnom i kartografskom dijelu Plana i zakonskim 
odredbama.  
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Članak 79. 
(1) UPU će se provoditi neposrednom provedbom, što znači, izdavanjem akata za za 
građenje temeljenih na ovim Odredbama, cjelokupnom tekstualnom i grafičkom dijelu 
te zakonskim odredbama. 
(2) U obuhvatu UPU kao oblik korištenja prostora planirana je izgradnja novih 
građevina. 
(3) Neposredna provedba UPU moguća je za sve površine za koje UPU određena 
namjena površina i lokacijski uvjeti za gradnju građevina i uređivanje površina. 
(4) Na jednoj čestici može se graditi više građevina i uređivati više vanjskih 
sportskih borilišta (terena) te ostalih prostora kao što su dječja igrališta, vanjska 
vježbališta i sl.). 
(5) Aktom za gradnju za pojedini zahvat u prostoru, moguće je formirati građevne 
čestice za pojedine namjene i građevine. 
(6) Moguće je formiranje građevnih čestica unutar obuhvata Plana cijepanjem na 
manje građevne čestice, sve u skladu s Odredbama ovog Plana, pod uvjetom da se 
time u večoj mjeri ne remeti mreža prometne i ostale komunalne infrastrukture. 
(7) U slučaju potrebe, mogu se projektirati i dodatne prometnice prema uvjetima iz 
ovog Plana.  
(8) Manja odstupanja u izvedbi prometne i komunalne infrastrukture moguća su 
temeljem projektne dokumentacije koja će poštovati stvarno stanje na terenu. 
(9) Pored načelno prikazanih priključenja na prometnu česticu, moguće je ostvariti 
i dodana ili drugačija priključenja i/ili glavni priključak izvesti na drugačiji način ili na 
drugom mjestu, a što će se definirati odgovarajućim aktom za gradnju. 
(10) Moguća su manja odstupanja od shematski prikazanih pozicija priključka na 
prometnicu. 
(11) Prometnice ili dionice pojedinih prometnica mogu se izvesti u fazama koje će 
biti određene lokacijskom dozvolom, s time da svaka faza mora činiti funkcionalnu 
cjelinu. 
(12) Do izgradnje prometnica u punom planiranom profilu, mogu se koristiti 
postojeće prometnice i putovi uz uvjet da se regulacijski pravac određuje prema 
planiranom profilu prometnice.  
(13) Do izgradnje planirane prometne, ostale i komunalne infrastrukturne mreže 
dozvoljava se priključenje na postojeću prometnicu prije realizacije ceste u punom 
profilu te priključenje na ostalu i komunalnu infrastrukturnu mrežu, a sve u skladu s 
uvjetima nadležnih javnih tijela.  
(14) Do realizacije svih predviđenih sadržaja i izgradnje prometne mreže, 
dozvoljavaju se i privremena prometna rješenja kojima će se omogućiti protočnost 
prometa i pristup do svake građevine u svakoj fazi izgradnje. 
(15) Posebne uvjete gradnje koji nisu navedeni u UPU, a kada je to određeno 
posebnim propisima, utvrdit će nadležna tijela državne uprave odnosno pravne osobe 
određene posebnim propisima. 
 
10.1. Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna planiranoj namjeni 
 
Članak 80. 
Unutar obuhvata predmetnog UPU-a nema građevina čija je namjena protivna 
planiranoj namjeni.  
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ZAVRŠNE ODREDBE 
 
Članak 81. 
Izvornik ovog Plana, kojeg je donijelo Gradsko vijeće Grada Nina, potpisan od 
Predsjednika Gradskog vijeća, čuva se u pismohrani Grada Nina. 
 
Članak 82. 
Površine prikazane u čl. 2. u Tablici 1 – Razgraničenje površina prema namjeni su 
približne. Točne i precizne površine će se biti prikazane u geodetskom elaboratu koji 
će se izraditi za potrebe izgradnje i parcelacije. 
 
Članak 83. 
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Službeni glasnik Grada 
Nina". 
 
 
 
 
KLASA: 350-03/21-01/41 
URBROJ: 2198-10-01-01-22-17 
Nin, 26. srpnja 2022. godine 
 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA NINA 
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